
 

 

 

 

          PARISH STAFF & CONTACTS 

Rev. Alexis Moronta  
PASTOR  

frmoronta@diobpt.org 
Ext. 12 

Office St. Peter Church 203-366-5611 

Sr. Anna Rodriguez, M.S.S 
Dir. Of Religious Ed 

Convent of Mary Immaculate 

 
 203-334-5681 

Parish Secretary  

 

secretary@stpetersbpt.org 
Ext. 10  

Book Keeper Ext. 11  

Ana Salgado de SanƟago 
Finance Chair Person 

203-543-3702 

MISAS DEL DOMINGO—MASSES 

SABADO/
SATURDAY 
4:00 P.M. English  
7:00 P.M. Español 
 
DOMINGO/ SUN-
DAY 
8:00 A.M. Español  
10:00 A.M. English  
12:00 P.M. Español 

MISAS EN LA SEMANA/ 
WEEKDAY LITURGIES 
LUNES, MARTES, 
MIERCOLES/MON,TUE, 
WED: Misa 8am/Mass-
Espanol.                                   
 
JUEVES/ THURSDAY: Ado-
ración Santísimo/Adoration 
w/Benediction: 6:30pm-
7:15pm; MISA/Mass: 
7:30PM.                          
 
VIERNES/FRIDAY:             
Adoración/ Adoration -1PM- 
7PM. MISA/Mass: 7PM 
  

Iglesia San Pedro  

St. Peter Church 

695 Colorado Avenue, Bridgeport CT 06605 

Established 1900 
   

 Office Hours: Mon, Tues.10am-3pm- Thurs ,Fri, 10am-7pm 
Horas de Oficina: Lunes, Mar.10am– 3pm, ,Juev.,Vie: 10am-7pm 

WEDNESDAY -OFFICE IS CLOSED/ OFICINA CERRADA 
MIERCOLES    

Oficina Tel. / Office Phone: 203-366-5611 
Fax:  203-335-1924     

www.stpetersbpt.org 

                         Facebook: St-Peter RC Bridgeport 

 

XXI Domingo del tiempo Ordinario/Twentieth First Sunday of Ordinary time 08/25/2024 

 
CONFESIONES- CONFESSIONS 
  

SABADOS/ SATURDAY 3:00-3:45 PM 
O llamar a la oficina para programar una cita/ Or call to the 
office for appointment  
203-366-5611 

BAUTISMOS- BAPTISM Llamar a la oficina, para los requisitos necesarios/ call to the 
offices  for requirements 203-366-5611 

MATRIMONIO - MARRIAGE Debe Contactar  el Sacerdote por lo menos seis meses antes 

CUIDADO DE LOS ENFERMOS- CARE OF SICK Llamar y dar información completa para visitarlos/ Call with 
complete informaƟon to schedule a visit 

CATECISMO- RELIGIOUS INSTRUCTIONS/ CCD 
& RCIA 

Llamar al Convento Maria Inmaculada/ hermana Ana Rodrí‐
guez/ call Sister Ana Rodríguez at Mary Inmaculate Convent 
203-334-5681 

CIRCULO DE ORACION Viernes, 7:00PM 



 

 

 

DO YOU KNOW YOUR CHURCH'S HISTORY?                                                               
THE NEW CHURCH 1937-1960   

  In 1959, at the end of his years as pastor, Msgr. Finn was named by pope Blessed John XXIII to the highest-
ranking Monsignor that the Roman Catholic Church offers, Prothonotary Apostolic. it was a well- deserved recog-
nition for all his years of dedicated service, only a year later, on October 30, 1960, Msgr. Finn died of a heart at-
tack in the rectory at age 73. Fr. Gay, Fr. Genuario, and Fr. Henchy, the Three associate pastors, were all in the 
rectory that night. Fr. Gay remembers, “It was a great loss felt by the people of the parish. Cardinal Shehan was 
bishop then and came down immediately to the rectory that night to express to sympathy to the parish and mem-
bers of the Finn family.  A new pastor would then be assigned who would shepherd the people of St. Peter’s 
through one of the most turbulent periods in modern Church history. 

THE CHANGING TIMES (1960-1985)                                                                                                                                
Five months after the loss of their pastor, the people of St. Peter were pleased to receive a new pastor, Msgr. 
David F. Bannon. He was a native of Waterbury, like his two predecessors, and the parishioners immediately 
took a liking to him. However, they also naticid a difference in style. Msgr. Bannon had short white hair with 
a “commanding presence” a “stately appearance,” and homilies which resembled the moving style of the late 
Archbishop Fulton J. Sheen. He was meticulous with the liturgy and with the parish. Mr. John Lyons wit-
nessed the new style: ‘Everything was right, or it wasn’t done at all.” His companion was a Boston Bulldog 
named “Jigs,” whom he was known to bring with him in the neighborhood, and even into the school. A man 
of great service ad compassion, he was regular visitor to homes and to sick. 

 

CONOCES LA HISTORIA DE TU IGLESIA? 

LA NUEVA IGLESIA 1937- En 1959, al final de sus años como párroco, Mons. Finn fue nombrado 
por el papa Beato Juan XXIII al monseñor de más alto rango que ofrece la Iglesia Católica Romana, el proto-
notario apostólico. fue un merecido reconocimiento por todos sus años de servicio dedicado, solo un año 
después, el 30 de octubre de 1960, Mons. Finn murió de un ataque al corazón en la rectoría a la edad de 73 
años. . El P. Gay, el P. Genuario y el P. Henchy, los tres párrocos asociados, estaban en la rectoría esa noche. 
El P. Gay recuerda: "Fue una gran pérdida que sintió la gente de la parroquia. El cardenal Shehan era enton-
ces obispo y bajó inmediatamente a la rectoría esa noche para expresar sus condolencias a la parroquia y a 
los miembros de la familia Finn.  Entonces se asignaría un nuevo pastor que pastorearía a la gente de San 
Pedro a través de uno de los períodos más turbulentos en la historia moderna de la Iglesia. 

LOS TIEMPOS CAMBIANDO (1960-1985) 

Cinco meses después de la pérdida de su párroco, la gente de San Pedro se alegró de recibir a un nuevo pá-
rroco, Mons. David F. Bannon. Era nativo de Waterbury, como sus dos predecesores, y los feligreses se en-
cariñaron inmediatamente con él. Sin embargo, también distinguen una diferencia de estilo. Monseñor Ban-
non tenía el pelo corto y blanco con una "presencia imponente", una "apariencia majestuosa" y homilías que 
se asemejaban al estilo conmovedor del difunto arzobispo Fulton J. Sheen. Era meticuloso con la liturgia y 
con la parroquia. El Sr. John Lyons fue testigo del nuevo estilo: "Todo estaba bien, o no se hizo en absolu-
to". Su compañero era un bulldog de Boston llamado "Jigs", a quien se sabía que llevaba consigo al vecinda-
rio, e incluso a la escuela. Hombre de gran servicio y compasión, visitaba regularmente los hogares y los en-
fermos. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ENTRENAMIENTO DE VIRTUS  

Todas las personas que quieran ser voluntarios de la parroquia deben hacer el entrenamien-
to de Virtus. Por favor llamar a la oficina, para mas información.tel. 203-366-5611. Puede 

entrar a la pagina web: www.stpetersbpt.org. 

VIRTUS TRAINING   

All people who want to volunteer at the parish should do the Virtus training. Call to the of-
fice for more information, 203 366-5611 ; website www.stpetersbpt.org. 

INTENCIONES DE MISA/ MASS INTENTIONS  

Saturday      08/24/2024                                               
4:00PM             Cumpleaños Sister Ana Rodriguez 
7:00PM            OPEN                                                                   
Sunday         08/25/2024                                                
8:00AM             Por la Salud de Luis A. Torres                
8:00AM            +Gladys Rodriguez  +Adelaida Lopez                                                                                  
10:00AM          +Renate Ann Deer                                                             
12:00PM          +Herminio Planas Vasquez                     
12:00PM          +Angelina Velez                                       
12:00PM          +Ana Julia Espinal Contreras                   
12:00PM          +Raquel Martinez                                    
12:00PM          +Carmen Recinos  +Jairo Recinos                                                                
12:00PM          +Dolores Morales                                                       
12:00PM          +Alejandro Poblete Vasquez                
12:00PM          Cumpleaños de Camila Rodriguez y     
Domingo Alexander Roman                                                                                      
Monday       08/26/2024                                               
8:00AM             Por la Salud de Luis A. Torres                
Tuesday       08/27/2024                                               
8:00AM             + Cristina Berrios                                   
8:00AM             +Eugenio Berrios                                     
8:00AM             +Domingo Vasquez                                  
8:00AM             + Carmen Delia Cosme                             
Wednesday  08/28/2024                                                                                                     
8:00AM             OPEN                                                    
Thursday     08/29/2024                                                                                                             
7:30PM               OPEN                                                                             
Friday          08/30/2024                                               
7:00PM              OPEN 



 

 

40 HORAS ADORACION SANTISIMO                                                                             
SEPTIEMBRE 27–29, 2024 

¿Qué es la Devoción de las Cuarenta Horas?                                                                                          
La Devoción de las Cuarenta Horas es una ocasión para reunirse como comunidad frente al Santísimo Sacramento 
y orar ante el Señor en solemne adoración. Nos brinda una oportunidad para profundizar nuestra apreciación de la 
importancia del misterio de la Eucaristía en nuestras vidas. Tradicionalmente comienza con una misa.  Al final de 
esta misa de apertura se expone al Santísimo Sacramento y durante unos días los fieles tienen la oportunidad de re-
unirse en oración ante el Santísimo Sacramento expuesto. Hay varias formas de oración que se pueden utilizar. La 
Devoción de las Cuarenta Horas generalmente concluye con una misa.                                                                                 

¿Cuál es la historia de la Devoción de las Cuarenta Horas?                                                                  
El origen exacto de la Devoción de las Cuarenta Horas se desconoce. El primer testimonio claro de su celebración 
proviene de Milán en 1527. En sus inicios se celebró como reparación de los pecados de la comunidad y como mo-
tivación para ofrecer oraciones a Dios por protección durante la crisis de la guerra. A partir de este punto, la prácti-
ca de celebrar la Devoción de las Cuarenta Horas se extendió de prisa. Esto puede atribuirse a varias razones, como 
la rápida aprobación que le otorgó el Papa Pablo III en 1539. Además, del apoyo de San Antonio María Zaccaría y 
de San Felipe Neri, quienes introdujeron su celebración en Roma en 1550, ayudando a extender su celebración más 
allá de Milán. Finalmente, a medida que se introdujo en más lugares, esta práctica se hizo popular rápidamente en-
tre los fieles laicos.                                                                                                                                                                          
Preparación para la celebración de la Devoción de las Cuarenta Horas – puntos teológicos 

(Tomados de la Orden para la Exposición Solemne de la Sagrada Eucaristía)                                                                                           
La Exposición solemne ofrece a los fieles una ocasión para: 

· desarrollar una devoción más profunda con la Eucaristía 

· reflexionar sobre cómo se parecen sus vidas a la de Cristo 

· ser más conscientes de la presencia de Cristo en sus vidas 

· profundizar su comunión espiritual con Cristo……                                                                                                                    
Devoción de Las Cuarenta Horas* | Roman Catholic Archdiocese of Atlanta | Atlanta, GA (archatl.com)  

EUCHARISTIC ADORATION 40 HOURS DEVOTION                                                                
SEPT. 27-29, 2024  

How to bring the 40 Hours devotion to your parish                                                                                                                         
Imagine that Jesus Christ knocked on your door and asked to stay with you for the better part of two days. How would 
you welcome him? What conversations would you have around the kitchen table? What transformations might occur, as 
you drew close to him in friendship and rested together in the living room? What incredible grace would be available to 
you?                                                                                                                                                                                                         
Take that spiritual encounter and renewal, and multiply it by the number of people in your parish. Young and old, singles 
and families, lay and clergy, each experiencing the Lord’s love through his physical, tangible presence — it’s a lovely 
dream, and more than a dream. In the words of Pope St. John Paul II in his encyclical Ecclesia de Eucharistia: “The 
Eucharist is a priceless treasure: by not only celebrating it but also by praying before it outside of Mass we are enabled to 
make contact with the very wellspring of grace. A Christian community desirous of contemplating the face of Christ … 
cannot fail also to develop this aspect of Eucharistic worship, which prolongs and increases the fruits of our communion 
in the body and blood of the Lord” (No. 25).   

Devoción de Las Cuarenta Horas* | Roman Catholic Archdiocese of Atlanta | Atlanta, GA (archatl.com)                                                                                                                              

 

 

 

 

 THE VOICE OF YOUR PASTOR                 
Jesus' Eucharistic discourse comes to an end. But, as 
we have been meditating in recent weeks, when the 
words of our Lord are not listened to with faith, but 
are interpreted in a human way, too "carnal", "earth-
to-earth"things end badly. Wanting to interpret them 
literally is absurd and crazy. And that's what hap-
pened to the Jews. But not because of Jesus, but be-
cause of the bad dispositions of his listeners. He had 
already announced it to them and had insisted on 
them, more than once, on the inescapable necessity of 
faith. But it was useless. And there we have the re-
sults...: the scandal, the desertion and the abandon-
ment of the Lord: "These words are harsh," they con-
clude scandalized. Who can hear them? This dis-
course is unacceptable. How can we listen to him?" 
But our Lord is not concerned with "public opinion," 
that tyrant who enslaves so many men, even those 
who consider themselves the most intelligent and 
free. How many of us are victims of the opinion of 
others! Jesus does not retract or mitigate his words so 
that his disciples do not leave him. He wants con-
vinced people, not easy admirers, and even less de-
ceitful and frivolous flatterers.                                      
Our Lord knew that many people—even among His 
disciples—did not believe in Him. He knew that he 
was a stone of scandal for many and a "sign of con-
tradiction". But that did not intimidate him or make 
him back down: "Does this make you doubt? What if 
you saw the Son of Man ascend to where He was be-
fore?" And then he invites his listeners to "ascend" 
again to the sphere of faith: "It is the spirit that gives 
life; meat is of no use at all. The words I have spoken 
to you are spirit and they are life. But some of you do 
not believe." We return again to the first condition, 
indispensable, for following Jesus: to have FAITH in 
Him, to want to believe in Him, to have the courage 
to put everything on the line for Him.  

 

LA VOZ DE SU PARROCO                    

El discurso eucarístico de Jesús llega a su fin. Pero, 
como hemos ido meditando en estas últimas semanas, 
cuando no se escuchan las palabras de nuestro Señor 
con fe, sino que se las interpreta de un modo humano, 
demasiado "carnal", "tierra-tierra", las cosas acaban 
mal. Querer interpretarlas al pie de la letra es un absur-
do y una locura. Y es lo que les pasó a los judíos. Pero 
no por culpa de Jesús, sino por las malas disposiciones 
de sus oyentes. Ya El se lo había anunciado y les había 
insistido, más de una ocasión, en la necesidad ineludi-
ble de la fe. Pero fue inútil. Y ahí tenemos los resulta-
dos...: el escándalo, la deserción y el abandono del Se-
ñor: "Duras son estas palabras –concluyen escandali-
zados-. ¿Quién puede oírlas? Es inaceptable este dis-
curso. ¿Cómo hacerle caso?". 
Pero a nuestro Señor no le preocupa "la opinión públi-
ca", ese tirano que esclaviza a tantos hombres, incluso 
a aquellos que se consideran más inteligentes y libres. 
¡Cuántos de nosotros somos víctimas de la opinión de 
los demás! Jesús no se retracta ni mitiga sus palabras 
para que sus discípulos no se le vayan. El quiere gente 
convencida, no admiradores fáciles, y menos aún adu-
ladores engañosos y frívolos. 
Nuestro Señor sabía que mucha gente -incluso entre 
sus discípulos- no creía en El. Sabía que era piedra de 
escándalo para muchos y "signo de contradicción". 
Pero eso no lo amedrentaba ni le hacía echar marcha 
atrás: "¿Esto os hace dudar? ¿y si vierais al Hijo del 
hombre subir a donde estaba antes?". Y enseguida in-
vita a sus oyentes a "subir" otra vez a la esfera de la fe: 
"El espíritu es el que da la vida; la carne no aprovecha 
para nada. Las palabras que os he dicho son espíritu y 
son vida. Pero algunos de vosotros no creéis". Volve-
mos otra vez a la primera condición, indispensable, 
para seguir a Jesús: tener FE en El, querer creer en El, 
tener el valor de jugarse el todo por el todo por El.  

 

Las dos Lámparas del Santísimo de esta semana son 

LÁMPARASÊDELÊSANTÍSIMO 

Las dos Lámparas del Santísimo de esta semana son  

Por la Salud de Luis A. Torres  

 Ofrecida Por: Zenit Torres 

Por la Salud física y Emocional de la Fam. Jiménez C.  

Ofrecida Por: Yenny Jiménez  



 

 

 

Los Caballeros de Colón les hacen una cor‐
dial invitación a acompañarlos a Rezar el 
Santo Rosario 

Þ Cuando: Lunes 26 de agosto a las 7:00 
pm  

Þ Dónde: Iglesia San Pedro de Bridgeport, 
CT  

Traerán la réplica autenƟca del Ícono de San 
José que se encuentra en el Oratorio de San 
José en Montreal, Canadá 

 

 

 REGISTRACIONES PARA EL CATECISMO 

SI TIENEN MAS DE UN NIÑO/A:  

HAY QUE LLENAR LA REGISTRACION PARA  

CADA UNO/A INDIVIDUAL 

 DIAS DE REGISTRACIÓN 

Sábado 7 de Septiembre Y Sábado 14 de Septiembre 

HORA: 9 a.m. a 1 p.m. 

LUGAR: Sótano de la escuela 

DOCUMENTS DE TRAER 

ā Copia del Certificado de nacimiento 

ā Copia del Certificado de bautizo 

ā Copia del Certificado de comunión 

Costo de La registración: $80.00 

Formularios disponible en la oficina & IGLE-
SIA 

 

                                                                       

READINGS FOR THE WEEK– AUGUST 26, 2024 
 

Monday:2Tes1,1-5.11-12/Salmo95, 1-2a. 2b-3. 4-58/Mt 23, 13-22                                                                                                               
Tuesday:2Tes2,1-3.14-17/Salmo95,10.11-12a.12b-13/Mt23,23-26                                                                                                  
Wednesday:2Tes3,6-10.16-18/Salmo 127,1-2.4-5/Mt 23, 27-32 
Thursday:1 Cor 1, 1-9/Salmo 144, 2-3. 4-5. 6-7/Mc 6, 17-29    
Friday:1Cor1, 17-25/Salmo 32, 1-2. 4-5. 10ab y 11/Mt 25, 1-13 
Saturday:1Cor1,26-31/Salmo32,12-13.18-19.20-21/Mt25,14-30                                                                                                                   
Next Sunday:Dt 4, 1-2. 6-8/Salmo 14, 2-3a. 3bc-4ab. 5/Sant1, 17-
18. 21b-22. 27/Mc 7, 1-8. 14-15. 21-23  

DESAYUNO 2024 

EL 22 DE SEPTIEMBRE DESPUES DE LA MISA DE 12:00, 
ESTAN TODOS INVITADOS A DISFRUTAR DEL DESAYUNO 
PARROQUIAL,  

PAIS ENCARGADO MEXICO, ORGANIZADORA  LAURA. 

ON SEPTEMBER 15, AFTER THE 12:00 MASS, EVERYONE 
IS INVITED TO ENJOY THE PARISH BREAKFAST, COUN-
TRY IN CHARGE MEXICO, ORGANIZER LAURA  

 

 

FIESTA DE SANTA  MADRE TERESA CON 
EL OBISPO FRANK CAGGIANO 

Están todos invitados a la Santa Misa el Jueves 5 de 
septiembre 2024 a las 7:00pm. El Celebrante Prin-
cipal será el OBISPO FRANK CAGGIANO. Va-
mos a celebrar junto con las hermanas religiosas su 
SANTA PATRONA SANTA MADRE TERESA 
DE CALCUTTA. 

THE FEAST DAY OF OUR MOTHER TERESA 
WITH BISHOP FRANK CAGGIANO 

Everyone is invited to celebrate St. Mother Teresa 
Calcutta feast day, Thursday, Sept. 5, 2024, Holy 
Mass at 7:00PM, Bishop Frank Caggiano is the 
Main Celebrant.  

 

 

 

  GRACIAS A TODOS POR COLABORAR Y AYUDAR CON LA RIFA EN AGOSTO 2024.  
EL BOLETO GANADOR DE LA IGLESIA SAN PEDRO FUE EL NO.10244, EL PREMIO  $6,000.00. Y 
LA GANADORA ES YALESKA DIAZ, MUCHAS FELICIDADES!!!! 


